
 

 

Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) 

Date : 6 avril 2020 15 h 19  

À : Mullan-Boudreau, Caitlin (SPAC/PSPC) 

Objet : TR: Ventilateur Coulson 

B o n j o u r ,  

C’est l’entreprise de Colombie-Britannique que je vous ai déjà signalée, en faisant le suivi de nouveaux 
produits. J’avais mis leurs informations dans le système de suivi alors qu’ils n’offraient que du matériel de 
nettoyage. Maintenant, ils peuvent fabriquer des ventilateurs, et les États-Unis souhaitent en acheter. Faut-il 

que le Ministère se penche sur la question? Faites-moi savoir ce que vous pensez de la gestion de cette affaire. 

Merci, 

Madison 

Envoyé de mon iPhone 

Début du message transféré : 

De : "Coulson, Foster" <foster.coulson@coulsongroup.com> 

Date: 6 avril 2020 15:00:13 HAE 

À : "Taipalus, Madison (SPAC/PSPC)" <madison.taipalus@canada.ca>, "Lalli, Sangeeta" 
<Sangeeta.Lalli@pmo-cpm.gc.ca> 

Objet : Ventilateur Coulson 

Bonjour Madison, 

Désolé de vous ennuyer encore. 

L’un de nos ingénieurs a réuni une équipe dans tout le Canada pour créer un petit ventilateur portable 
qui pourra être utilisé pour deux patients à la fois, par opposition à la méthode classique qui utilise un 
ventilateur par personne. Lors de discussions avec nos contacts au sein du gouvernement américain, 
nous avons cru comprendre que les États-Unis souhaitaient acheter un grand nombre de ces 

ventilateurs. 

Avant de conclure l’affaire avec eux, je voulais savoir si les services de santé du Canada disposent déjà 
de tous les ventilateurs nécessaires ou s’ils en cherchent encore d’autres? 

Salutations, 

Foster Coulson 

----- Original Message ----   
De : Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) <madison.taipalus@canada.ca>  
Date : 31 mars 2020 13 h 55  

mailto:foster.coulson@coulsongroup.com
mailto:madison.taipalus@canada.ca
mailto:Sangeeta.Lalli@pmo-cpm.gc.ca
mailto:madison.taipalus@canada.ca


 

 

À : Coulson, Foster <foster.coulson@coulsongroup.com>; Lalli, Sangeeta  
<Sangeeta.Lalli@pmo-cpm.gc.ca> 
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Objet : RE: Compagnies du Groupe Coulson – COVID-19 Technologies de nettoyage 
financées par le Canada 

Bonjour Foster, 

Merci d’avoir donné suite! J’ai toutes vos informations, y compris votre numéro de référence 
d’achat-vente, ce qui est excellent. Cependant, je sais que l’équipe des approvisionnements 

achète des articles spécifiques par ordre de priorité, et c’est ce qui détermine la communication 
avec les fournisseurs éventuels. 

Je vais certainement mentionner Coulson la prochaine fois que je partagerai des 

informations sur les fournisseurs avec le ministère, mais je ne peux pas vous garantir un 
délai de réponse de la part des fonctionnaires. 
Merci de votre compréhension, 

Madison Taipalus 
Regional Advisor- Western and Northern Canada | Conseillère régionale – Ouest et Nord du 
Canada 

Bureau : 819-953-1081 
Cell : 613-203-3602 

 ---- Original Message----   

De : Coulson, Foster [mailto:foster.coulson@coulsongroup.com]  

Date : 31 mars 2020 12:55 
À : Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) <madison.taipalus@canada.ca>; Lalli, Sangeeta 
<Sangeeta.Lalli@pmo-cpm.gc.ca> 
Objet : RE: Compagnies du Groupe Coulson – COVID-19 Technologies de nettoyage 
financées par le Canada 

Bonjour Madison.  

J’espère que vous allez bien. 

Je voulais juste faire le point. J’ai contacté tous les organismes des approvisionnements qui 

s’intéressent à nos services et produits, mais je n’ai pas eu de réponse. J’ai pris contact par 
l’intermédiaire de notre filiale Coulson Ice Blast. 

Y a-t-il moyen de savoir si notre offre a été étudiée ou non? S’il n’y a pas d’intérêt pour le 

moment, je retirerai mes équipes de fabrication et mes sous-traitants locaux qui étaient en 
attente. 

Salutations, 

Foster Coulson  

Président 
Coulson Group 

 ---- Original Message----   
De : Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) <madison.taipalus@canada.ca> 
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Date : 21 mars 2020 10 h 57  
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À : Lalli, Sangeeta <Sangeeta.Lalli@pmo-cpm.gc.ca>; Coulson, Foster 
<foster.coulson@coulsongroup.com> 
Objet : RE: Compagnies du Groupe Coulson – COVID-19 Technologies de nettoyage financées 

par le Canada 

Merci de me mettre dans le circuit, Foster. Je pense que nous nous sommes rencontrés quand j’ai 

visité Coulson sur l’Île de Vancouver l’an dernier, en compagnie de la ministre Qualtrough. 

Je vous conseille de vous inscrire sur notre site Achats-Ventes, et nos services 

d’approvisionnement traiteront votre demande dès qu’ils le pourront. Mon Ministère doit 
examiner un nombre important de réponses pour identifier des fournisseurs potentiels de produits 
et de services qui pourraient être nécessaires à mesure que la COVID-19 continuera d’évoluer. 
J’ai informé mon équipe au bureau de la ministre Anand de votre démarche proactive. 

N’hésitez pas à poser des questions ou à partager toute information pertinente que je pourrais 

inclure dans le suivi (produits spécifiques, quantités disponibles, capacité de production). 

Je vous remercie, 

Madison Taipalus 

R e giona l A dvis or  —  Western and Northern Canada / Conseillère régionale - Ouest et Nord 
du Canada Office of the Honourable Anita Anand | Bureau de l’honorable Anita Anand Public 
Services and Procurement | Services publics et Approvisionnement madison.taipalus@canada.ca 

Tel : 819-953-1081 Cell : 613-203-3602 

 --- Original Message ----   

De : Lalli, Sangeeta [mailto:Sangeeta.Lalli@pmo-cpm.gc.ca]  
Date : 21 mars 2020 13 h 46 
À : Coulson, Foster <foster.coulson@coulsongroup.com> 
Cc : Stickney, Matt <Matt.Stickney@pmo-cpm.gc.ca>; Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) 

<madison.taipalus@canada.ca> 
Objet : Re: Compagnies du Groupe Coulson – COVID-19 Technologies de nettoyage financées 
par le Canada 

Bonjour Foster, 

Merci de nous avoir contactés. 

Services publics et Approvisionnements (SPAC) s’engage de manière proactive aux côtés de 

l’industrie pour aider à répondre aux besoins du Canada; nous sommes en mesure de diriger les 
achats groupés de fournitures et de services d’urgence. 

Tout fournisseur potentiel ou toute personne ayant des informations utiles pour appuyer notre 
lutte à la COVID-19 est encouragé à visiter le site https://achatsetventes.gc.ca/fournir-des-
produits-et-services-pour-aider-le-canada-dans-sa-lutte-contre-la-covid-19 

<https://achatsetventes.gc.ca/fournir-des-produits-et-services-pour-aider-le-canada-dans-sa-
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lutte-contre-la-covid-19> qui contient de l’information et permet de connaître les ressources 
utiles pour notre effort collectif. 

SPAC met en œuvre des approches d’approvisionnement flexibles et innovantes pour répondre 
au mieux aux besoins du Canada. Notre Ministère étudie la masse des réponses reçues en vue  

2 1  

D’identifier des fournisseurs potentiels pour les produits et services dont nous pourrions avoir 
besoin à mesure que la COVID-19 évoluera. 

Je mets également en copie ma collègue Madison que vous pourrez contacter si vous avez des 
questions complémentaires. 

Merci pour tout ce que vous faites pour nous aider au cours de cette période difficile. 

Salutations,  
Sangeeta 

Envoyé de mon iPhone 

Le 21 mars 2020, à 11 h 35, Coulson, Foster <foster.coulson@coulsongroup.com> a écrit : 

Merci Matt, 

J’apprécie que vous me recontactiez pendant ces moments. 

Sangeeta, je suis ravi de vous connaître. Faites-moi savoir quand nous pourrions convenir 
d’un moment pour discuter. 

J’ai des contacts à la Maison-Blanche aux États-Unis avec qui je travaille également, car je 
pense que nous avons une solution très viable pour contribuer à la partie nettoyage de cette 
pandémie. 

Sincères salutations, 

Foster Coulson 

Le 21 mars 2020, à 10 h 22 AM, Stickney, Matt <Matt.Stickney@pmo-cpm.gc.ca> a écrit : 

Bonjour Foster, 

J’ajoute Sangeeta, qui a pris en charge le bureau du premier ministre pour la Colombie-
Britannique. 

Merci pour votre note. 
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Matt 

De : Coulson, Foster <foster.coulson@coulsongroup.com> 
Date : Vendredi 20 mars 2020 16 h 46  

À : Stickney, Matt <Matt.Stickney@pmo-cpm.gc.ca> 

Objet : Compagnies du Groupe Coulson – COVID-19 Technologies de nettoyage financées par 
le Canada 
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Bonjour Matt, 

J’ai fait la connaissance d’Amanda Campbell l’année dernière alors que le premier ministre 

voulait venir à mon siège social en C.-B. pour une annonce conjointe. Ma société, le groupe 
Coulson, possède et exploite la plus grande flotte d’avions et d’hélicoptères pour missions 
spécialisées au monde. 

Je vous souhaite une bonne santé par les temps qui courent. 

Je m’excuse de vous contacter ainsi, mais j’ai une question pour laquelle j’espère que vous 
pourrez m’aider, car je sais que le premier ministre a mentionné dans l’un de ses derniers 

discours de ne pas fermer la porte à quiconque aurait des solutions pour nous aider dans cette 
pandémie. 

L’une des entreprises de mon groupe est Coulson Ice Blasting Technologies. 

Nous bouleversons le secteur du nettoyage, car nous sommes le seul fabricant au monde à 
fabriquer des machines de projection de glace (connues sous le nom d’IceStorm), une 

technologie de nettoyage que nous avons développée et brevetée. Nos machines utilisent de la 
glace industrielle qui est broyée en particules de la taille d’un grain et introduite dans un flux 
d’air sous pression projetée à grande vitesse par une buse dirigée sur la surface à traiter. Cette 

technologie réduit les impacts négatifs sur l’environnement et améliore la santé et la sécurité 
des opérateurs. 

L’IceStorm 90 utilise la technologie de projection de glace humide tandis que nos machines 
IceStorm 45 utilisent la double technologie de projection de glace humide et de glace sèche 
pour assurer le nettoyage et la désinfection. 

Nous nous engageons à procurer au gouvernement toutes les machines dont les communautés 
du Canada auront besoin pour nettoyer et assainir leurs locaux. 

Savez-vous à qui je devrais ou pourrais m’adresser?  

Bien à vous 
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Foster Coulson 

Co-président et directeur général 

250-724-7624 
250-720-5784 
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www.coulsongroup.com<http://www.coulsongroup.com> 

Avertissement du groupe de sociétés Coulson – Ce message et toute pièce jointe sont 

confidentiels et destinés uniquement à l’usage du ou des destinataires. Si vous n’êtes pas le 
destinataire prévu, sachez que toute étude, retransmission, impression, copie, diffusion ou autre 
utilisation de ce message et de ses pièces jointes sont strictement interdites. Si vous avez reçu ce 
courriel par erreur, merci d’en informer immédiatement l’expéditeur par retour de courriel et de 

supprimer ce message et toute pièce jointe de votre système. Nous vous remercions de votre 
coopération. 
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